
Момо с интересом посмотрела на его обед. — Тебе готовит шеф-повар?

Брандо потерял дар речи и сказал. — Нет, я сам готовлю.

— Правда? — Момо удивилась и спросила. — Что за коробка и жемчужина?

— Это нори бэнто. — сказал Брандо.

— Нори бэнто?! — Хагакурэ удивилась и спросила. — Могу я присоединиться к вам? Я тоже
принесла бэнто.

— О, я тоже. — сказала Джиро.

— Хорошо. — Момо кивнула

— Да, чем больше, тем веселее. — сказал Брандо.

— Это действительно нори бэнто? — спросила Хагакурэ.

— Разве это, не лососевая икра? — спросила Джиро.

— Нет, судя по размеру, это больше, чем обычная икра. — сказала Момо.

(Икра.... ) — они потеряли дар речи.

— Нет, это всего лишь нори. — сказал Брандо.

— Нори?! — они никогда не видели нории, такой круглой формы.

— Это действительно нори? Где ты купил такие круглые нори? — спросила Хагакурэ.

— Сам сделал. — сказал Брандо.

— Как ты его сделал? — спросила Джиро.

— Это молекулярная кулинария? — спросила Момо.

— Да, я использую альгинат натрия и хлорид кальция. — сказал Брандо.



— Натрий, что? Хло - что? — Хагакурэ сбилась с толку.

— Альгинат натрия и хлорид кальция - это ингредиенты, использующееся для приготовления
конфет. — объяснила Момо и спросила. — Ты взял идею из конфет и сделал это?

— Да. — сказал Брандо и посмотрел на них. — Хотите попробовать?

Они сглотнули в ответ.

— Можно? — спросила Хагакурэ.

— Конечно, попробуйте вместе с рисом. — сказал Брандо.

Они кивнули и взяли несколько блюд, которые он создал. Они заметили четыре слоя риса и
сразу же, отправили в рот.

* Взрыв!!!

Они почувствовали, что нори, похож на лососевую икру, но с более богатым вкусом.

— Вкусно! — сказала Хагакурэ.

— Согласна. — кивнула Джиро.

— Интересно, сумею ли я, сделать своим шеф-поваром, Дио-кун. — сказала Момо.

— Я рад, что тебе понравилось, но я не стану, твоим шеф-поваром. — сказал Брандо.

— Жалко. — вздохнула Момо.

— Почему ты научился готовить? — спросила Джиро.

— Ну, готовить - весело, особенно когда вы едите ее, вместе с семьей, друзьями или девушкой,
будет вкуснее. — сказал Брандо.

— Брандо-кун, у тебя есть девушка? — спросила Хагакурэ.

( Хагакурэ!? ) — Момо и Джиро не ожидали от нее, такого вопроса.



— Нет. — Брандо покачал головой. Он все еще, ни с кем не встречался сейчас, но он был
близок, к кое-кому.

— Правда? — Хагакурэ казалась счастливой. Она немного подумала и спросила. — Точно,
сэнсей сказал, что ты выступал на конкурс пения, что это?

— Да, мне тоже любопытно. — сказала Момо.

— А? Откуда вы знаете? — спросил Брандо. Он все время спал и не знал, откуда Аизава узнал,
что он участвовал в конкурсе пения.

— Из местного телевидения, разве ты не знал? — спросила Джиро.

— Не знал.... — Брандо думал, что это, только для записи, он не ожидал, что войдет в
телевидение. Теперь он понял, почему некоторые люди смотрели на него, когда он входил в
школу.

— Ты пел? Ты победил? — спросила Хагакурэ.

— Он победил, взял первое место. — кивнула Джиро и сказала. — Ты выбрал очень хорошую
песню, она старая, но золотая.

— Не думал, что ты знаешь такую старую песню, Джиро. — кивнул Брандо.

— Ну, мои родителя – музыканты, я знаю довольно много песен. — сказала Джиро.

— Что за песня? — с любопытством спросила Момо

.

— Название песни «Не могу отвести от тебя глаз» от Фрэнки Валли, послушай её, это хорошая
песня. — сказала Джиро.

— Можешь ее спеть? — спросила Хагакурэ.

— Нет. — Брандо покачал головой.

— А?! Ну пожалуйста! — Хагакурэ хотела послушать, как он поет.

Брандо не очень хотелось, снова петь, тем более в классе, это неловко.



— В интернете есть видео, давайте покажу. — сказала Джиро.

— А? Правда? — Хагакурэ было интересно.

Момо тоже проверила

Брандо лишился дара речи.

---

Школа закончилась.

Брандо нужно было встретиться с Юи, он обещал, посмотреть с ней концерт Love Live. Он
почувствовал, что его телефон вибрирует и увидел, от нее сообщение.

— Будь осторожен, много моих одноклассников, пошли в твой класс?

— Почему? — написал Брандо.

— Они хотят увидеть класс 1-а, после инцидента со злодеями, я жду тебя перед входом, в
школу.

Брандо подумал, что это не так уж и важно. — Ладно, жди меня там. — Он встал и взял свою
сумку. Он увидел, что все остановились, перед входом. — Что случилось?

— Брандо, там много людей. — сказал Мидория, немного запаниковав.

— Они пришли увидеть нас, мы собираемся стать противниками на спортивном фестивале. —
сказал Бакуго.

— О. — Брандо кивнул, и на самом деле ему было наплевать на группу мобов. Он не верил, что
куча других учеников, могут победить его. У него было что-то более важное, чем говорить с
мобами. — Вы можете, не загораживать дорогу?

—Президент.... — Они не ожидали, что он скажет так прямо.

— Отойдите в сторону, пушечное мясо! —тоже сказал Бакугоу рядом с ним.

( БАКУГО!!! )



Брандо посмотрел на Бакуго и улыбнулся, этот парень такой прямолинейный.

— Это правда, что мы пришли посмотреть, но вы довольно скромные, все ли в корпусе героя,
как эти?

Внезапно, появился студент мужского пола, с колючими рыжими волосами и глазами панды.

— Должен сказать, что я немного разочарован, те из нас, кто не...

Брандо было лень, слушать этого парня и ушел, отталкивая его.

Бакуго посмотрел на него и последовал за ним.

— Ой! Вы двое! Вы только что создали нам, кучу врагов! — крикнул им Киришима.

—Если ты их боишься, как сможешь, добраться до вершины? — сказал Брандо.

—Почему я должен об этом заботиться? — сказал Бакуго.

Они были похожи на бульдозер, никто не мог их остановить.

— Тч, какие мужественные, подождите меня! — сказал Киришима.

.
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